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Basic Operating Instructions
تعلیمات التشغیل الأساسیة

Portable Stereo CD System
استریو محمول CD نظام

Model No. / طراز رقم RX-D500

This manual contains basic 
information. Visit website below for 
detailed instructions.

یحتوي ھذا الدلیل على معلومات أساسیة. قم بزیارة 
الموقع أدناه للحصول على تعلیمات مفصلة.

https://panasonic.jp/support/global/cs/audio/oi/rx_d500/

Panasonic Corporation
Web Site: http://www.panasonic.com
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Panasonic Warranty 
 
  
1. Subject to the conditions of this warranty Panasonic or its Authorised Service Centre will perform necessary service on 

the product, without charge for parts or labour, if in the opinion of Panasonic the product is found to have a 
manufacturing defect within one (1) year or (12 months) (the “warranty period”) from the date of purchase appearing 
on your purchase receipt. 

 
2.   This warranty only applies to Panasonic products purchased in Australia and sold by Panasonic Australia, it’s Authorised 

Distributors, or Dealers, and only where the products are used and serviced within Australia or its territories. Warranty 
cover only applies to the services that are carried out by a Panasonic Authorised Service Centre and only if valid proof 
of purchase is presented when the warranty service is requested. 

 
3.  This warranty only applies if the product has been installed and/or used in accordance with the manufacturer’s 

recommendations (as noted in the operating instructions) under normal use and reasonable care (in the opinion of 
Panasonic). The warranty does not cover damage, malfunction or failure resulting from use of incorrect voltages, 
incorrect installation, accident, misuse, neglect, build-up of dirt or dust, abuse, maladjustment of customer controls, 
mains supply problems, thunderstorm activity, infestation by insects or vermin, tampering or repair by unauthorised 
persons (including unauthorised alterations), exposure to abnormally corrosive conditions, or any foreign object or 
matter having entered the product. 

 
4. This warranty does not cover the following items unless the fault or defect existed at the time of purchase: 
 
 (a) Consumable parts  
 (b) Cosmetic parts 
 (c) Worn or damaged parts 
 (d) Information stored on Hard Disk Drives, Optical Discs, USB Devices, SD Cards, Tapes 
 (e) DTV reception issues caused by TV Aerial / Cabling / Wall socket(s) 
      
5. Some products may be supplied with Ethernet connection hardware. The warranty is limited on such products and will 

not cover: 
 

(a) Internet and or DLNA connection / setup related problems 
(b) Access fees and or charges incurred for internet connection 
(c) Incompatible software or software not specifically stipulated in the product operations manual; and 
(d) Any indirect or consequential costs associated with the incorrect use or misuse of the hardware, its connection to 

the internet or any other device.   
 
6. To claim warranty service, when required, you should: 
 

 Contact Panasonic’s Customer Care Centre on 132 600 for Service Centre information. 
 Confirm the opening and acceptance times with the Authorised Service centre that you choose. 
 Then send or take the product to a Panasonic Authorised Service Centre together with your proof of purchase 

receipt.  
 Any freight and insurance costs associated with the transport of the product to and/or from your nearest 

Authorised Service Centre must be arranged and paid for by you. 
 
7. The warranties hereby conferred do not extend to, and exclude, any costs associated with the installation, de-

installation or re-installation of a product, including costs related to the mounting, de-mounting or remounting of any 
screen, (and any other ancillary activities), delivery, handling, freighting, transportation or insurance of the product or 
any part thereof or replacement of and do not extend to, and exclude, any damage or loss occurring by reason of, 
during, associated with, or related to such installation, de-installation, re-installation or transit. 

 
Panasonic Authorised Service Centres are located in major metropolitan areas and most regional centres of Australia, 
however, coverage will vary dependant on product. For advice on exact Authorised Service Centre locations for your 
product, please telephone our Customer Care Centre on 132600 or visit our website and use the Service Centre Locator.  
 
In addition to your rights under this warranty, Panasonic products come with consumer guarantees that cannot be 
excluded under the Australian Consumer Law. If there is a major failure with the product, you can reject the product and 
elect to have a refund or to have the product replaced or if you wish you may elect to keep the goods and be compensated 
for the drop in value of the goods. You are also entitled to have the product repaired or replaced if the product fails to be 
of acceptable quality and the failure does not amount to a major failure.  
 
If there is a major failure in regard to the product which cannot be remedied then you must notify us within a reasonable 
period by contacting the Panasonic Customer Care Centre. If the failure in the product is not a major failure then Panasonic 
may choose to repair or replace the product and will do so in a reasonable period of time from receiving notice from you. 
 

THIS WARRANTY CARD AND THE PURCHASE DOCKET (OR SIMILAR PROOF OF PURCHASE) 
SHOULD BE RETAINED BY THE CUSTOMER AT ALL TIMES 

If you require assistance regarding warranty conditions or any other enquiries, please visit the Panasonic 
Australia website www.panasonic.com.au or contact by phone on 132 600 

If phoning in, please ensure you have your operating instructions available. 

Panasonic Australia Pty. Limited 
ACN 001 592 187   ABN 83 001 592 187 

1 Innovation Road, Macquarie Park  NSW  2113 
www.panasonic.com.au 

PRO-031-F11  Issue: 5.0                                                                                                                                           23-01-2018 

Thank you for purchasing this product.
Please read these instructions carefully before using this 
product, and save this manual for future use.

Accessories
Check the supplied accessories before using this unit.


≥ Please use the supplied AC mains lead suitable for the household 

mains socket.
≥ Do not use AC mains lead with other equipment.

(For the AC mains plug of three pins)
How to replace the fuse
The location of the fuse differ according to the type of AC 
mains plug (figures A and B). Confirm the AC mains plug 
fitted and follow the instructions below.
Illustrations may differ from actual AC mains plug.
1. Open the fuse cover with a screwdriver.

2. Replace the fuse and close or attach the fuse cover.

Safety precautions

Unit
≥ To reduce the risk of fire, electric shock or product damage,

– Do not expose this unit to rain, moisture, dripping or splashing.
– Do not place objects filled with liquids, such as vases, on this 

unit.
– Use the recommended accessories.
– Do not remove covers.
– Do not repair this unit by yourself. Refer servicing to qualified 

service personnel.
– Do not let metal objects fall inside this unit.
– Do not place heavy items on this unit.

AC mains lead
≥ To reduce the risk of fire, electric shock or product damage,

– Ensure that the power supply voltage corresponds to the 
voltage printed on this unit.

– Insert the mains plug fully into the socket outlet.
– Do not pull, bend, or place heavy items on the lead.
– Do not handle the plug with wet hands.
– Hold onto the mains plug body when disconnecting the plug.
– Do not use a damaged mains plug or socket outlet.

≥ The mains plug is the disconnecting device.
Install this unit so that the mains plug can be unplugged from the 
socket outlet immediately.

Unit
≥ This unit utilizes a laser. Use of controls or adjustments or 

performance of procedures other than those specified herein may 
result in hazardous radiation exposure.

≥ Do not place sources of naked flames, such as lighted candles, on 
this unit.

≥ This unit may receive radio interference caused by mobile 
telephones during use. If such interference occurs, please 
increase separation between this unit and the mobile telephone.

≥ This unit is intended for use in moderate and tropical climates.
≥ Be careful when adjusting the antenna or in handling the unit, 

always keep the antenna away from your face to avoid an injury.

Placement
≥ Place this unit on an even surface.
≥ To reduce the risk of fire, electric shock or product damage,

– Do not install or place this unit in a bookcase, built-in cabinet or 
in another confined space. Ensure this unit is well ventilated.

– Do not obstruct this unit’s ventilation openings with 
newspapers, tablecloths, curtains, and similar items.

– Do not expose this unit to direct sunlight, high temperatures, 
high humidity, and excessive vibration.

Avoid the use in the following conditions
≥ High or low extreme temperatures during use, storage or 

transportation.
≥ Replacement of a battery with an incorrect type.
≥ Disposal of a battery into fire or a hot oven, or mechanically 

crushing or cutting of a battery, that can result in an explosion.
≥ Extremely high temperature and/or extremely low air pressure that 

can result in an explosion or the leakage of flammable liquid or 
gas.

Battery
≥ Do not use rechargeable type batteries.
≥ Danger of explosion if battery is incorrectly replaced. Replace only 

with the type recommended by the manufacturer.
≥ Mishandling of batteries can cause electrolyte leakage and may 

cause a fire.
– Remove all batteries from the unit when not in use for a long 

period of time. Store in a cool, dark place.
– Do not heat or expose to flame.
– Do not leave the battery(ies) in a car exposed to direct sunlight 

for a long period of time with doors and windows closed.
– Do not take apart or short circuit.
– Do not recharge alkaline or manganese batteries.
– Do not use batteries if the covering has been peeled off.

≥ Do not mix old and new batteries.
≥ Do not use different types of batteries at the same time.
≥ When disposing of the batteries, please contact your local 

authorities or dealer and ask for the correct method of disposal.

∏ 3 AC mains leads

The symbols on this product (including the accessories) 
represent the following:

AC
DC
Class II equipment (The construction of the 
product is double-insulated.)

I On
Í Standby

Figure A Figure B

Fuse cover

Figure A
Fuse
(5 ampere)

Figure B
Fuse
(5 ampere)

WARNING

CAUTION

Control reference guide

1 Standby/on switch [Í/I]
Press to switch the unit from on to standby mode or vice versa. In 
standby mode, the unit is still consuming a small amount of power. 
(l “Specifications”)

2 Power indicator
The indicator lights up when this unit is turned on. (It will go off 
when the unit is turned off.)

3 Display
4 Set sound booster effect

Press and hold to enter demo play mode.
≥ During unit on, press and hold for at least 2 seconds. The 

demonstration music will be played for approximately 1 minute.
5 Select the audio source (“CD”, “FM”)
6 Direct preset buttons for storing or selecting radio 

station ([1] to [5])
7 Basic playback control buttons

≥ To navigate menu
[:/6], [5/9]: Selects item/setting
[1/;]: Confirms item/setting

8 Change the displayed information

9 Enter setup menu
10 Enter sound menu
11 Adjust the volume (0 (min) to 50 (max))
12 Disc lid

≥ Put in a disc with the label facing up.
≥ Do not open the disc lid when “READING” is displayed. (Wait 

for this message to disappear.)
≥ Ensure the disc is stopped before removing it.

13 Open or close the disc lid [ ]
14 Speakers

These speakers do not have magnetic shielding. Do not place 
them near a TV, personal computer or other magnetic devices.

15 Handle
16 Antenna

A Extend the antenna, adjust the length, angle and direction 
for best reception.

17 Battery compartment
18 USB port for software update
19 AC IN terminal



1 2 3 4

5 6 7 8 9 10 11

1814

15 16

17 19

12 13

Power sources

Connect the AC mains lead firmly to the unit and the 
household mains socket.
≥ Do not use any other AC mains lead except the supplied one.

Use alkaline or manganese batteries.

Install the batteries so that the poles (r and s) align with 
those in the unit.
≥ When using batteries as the power source:

– the volume is comparatively lower.

Battery indicator
When the batteries are weak, “ ” light up on the 
display.
≥ When “ ” flashes, replace all the batteries with new ones.
≥ While the unit is on, do not switch the power source from AC to 

battery power, or vice versa. Press [Í/I] to switch the unit to 
standby mode before switching power sources.

Battery removal
Do not pull the battery out from the end placed against the 
spring. Remove the battery by lifting its positive end (r).

Basic play

1 Press [CD] to select “CD”.

2 Press [1/;] to start playback.

Listening to FM radio
Preparation
≥ Press [FM] to select “FM”.

1 Press [SETUP] repeatedly to select “TUNE MODE”.
2 Press [:/6] or [5/9] to select “MANUAL” 

and then press [1/;].
3 Press [:/6] or [5/9] to tune in to the 

station.
To tune automatically, press and hold the button until 
the frequency starts changing quickly.

Troubleshooting
Before requesting service, refer to troubleshooting in 
“Operating Instructions (PDF format)”. If the problem 
remains unresolved, consult your dealer for instructions.

Specifications


≥ Specifications are subject to change without notice.
≥ Mass and dimensions are approximate.

Using the household mains socket

Using the batteries (not supplied)

Disconnect the AC mains lead from the unit to 
operate on battery power.

Disc support: CD audio in CD-DA format or a CD that 
contains MP3 files

Stop Press [∫].
Pause Press [1/;].

Press again to continue playback.
Skip Press [:/6] or [5/9] to skip 

track.
(MP3)
To select the album:
1 Press and hold [DISPLAY] until “ON 

ALBUM SKIP” is displayed.
2 Within 10 seconds, press [:/6] 

or [5/9].
Search During play or pause, press and hold 

[:/6] or [5/9].

AC mains lead (supplied)

To household mains 
socket

R14/LR14, C

Manual tuning

Power consumption 14 W
Power consumption in standby mode

Approx. 0.2 W
Power supply

AC mains lead AC 220 V to 240 V, 50/60 Hz
Battery DC 12 V (8kR14/LR14)

Dimensions (WkHkD)
346 mmk130 mmk239 mm (including protrusions)

Mass
Without batteries Approx. 2.5 kg
With batteries Approx. 3.0 kg

Operating temperature range 0 oC to r40 oC
Operating humidity range

35 % to 80 % RH (no condensation)
Pick up

Wavelength 790 nm (CD)

Disposal of Old Equipment
Only for European Union and countries with recycle 
systems
This symbol is only valid in the European Union and 
countries with recycle systems.
If you wish to discard this product, please contact your 
local authorities or dealer and ask for the correct 
method of disposal.
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شكرًا على شرائك ھذا المنتج.
یرجى قراءة ھذه التعلیمات بعنایة قبل استخدام ھذا المنتج، وحفظ ھذا الكتُیب 

لاستخدامھ في المستقبل.

الملحقات
افحص الملحقات المرفقة قبل استخدام ھذا المشغل.


یرجى استخدام قابس تیار كھربائي متردد مناسب لمقبس الكھرباء بالمنزل.≤
لا تستخدم قابس التیار الكھربائي المتردد مع أجھزة أخرى.≤

(فیما یتعلق بقابس التیار الكھربائي المتردد الثلاثي الأسنان)
كیفیة استبدال المصھر

). B وAیختلف موضع المصھر باختلاف نوع قابس التیار الكھربائي المتردد (شكل 
تأكد من قابس التیار الكھربائي المتردد المستخدم، واتباع التعلیمات التالیة.

قد تختلف الرسومات التوضیحیة عن قابس التیار الكھربائي المتردد الفعلي.
افتح غطاء المصھر بمفك..1

استبدل المصھر، وأغلق غطاء المصھر، أو ركبھ..2

العربیة

 قابس للتیار الكھربائي المتردد3∏

الشكل بالشكل أ

غطاء المصھر

الشكل أ
المصھر

 امبیر)5(

الشكل ب
المصھر

 امبیر)5(

تمثل الرموز الموجودة على ھذا المنتج (بما في ذلك الملحقات) ما یلي:
تیار متردد
تیار مستمر

 (بنیة المنتج مزدوجة العزل.)IIجھاز من الفئة 
Iتشغیل
Íوضع الاستعداد

التخلص من الأجھزة القدیمة
فقط للاتحاد الأوروبي والبلدان التي لدیھا أنظمة إعادة التدویر

ھذا الرمز ساري فقط داخل نطاق الاتحاد الأوروبي والبلدان التي لدیھا أنظمة 
إعادة التدویر

فإذا رغبت في التخلص من ھذا المنتج، یرجى الاتصال بالجھات المحلیة لدیك، 
أو الموزع الذي تتعامل معھ؛ للاستفسار عن طریقة التخلص الصحیحة.

العربیة

احتیاطات الأمان

المشغل
لتقلیل خطر نشوب حریق أو حدوث صدمة كھربائیة أو تعرض المنتج للتلف،≤

لا تعرض ھذا المشغل للمطر أو الرطوبة أو تساقط الماء أو تطایره.–
لا تضع أشیاء مملوءة بالسوائل، كالزھریات على المشغل.–
استخدم الملحقات الموصى بھا.–
لا تنزع الأغطیة.–
لا تحاول إصلاح ھذا المشغل بنفسك، واستعن بفنیي صیانة مؤھلین؛ لإجراء الصیانة.–
لا تدع أجسام معدنیة تنفذ إلى داخل المشغل.–
لا تضع أشیاءً ثقیلة على المشغل.–

قابس التیار الكھربائي المتردد
لتقلیل خطر نشوب حریق أو حدوث صدمة كھربائیة أو تعرض المنتج للتلف،≤

تأكد من تطابق فولتیة التیار الكھربائي مع الفولتیة المطبوعة على المشغل.–
أدخل قابس التیار الكھربائي في مقبس الكھرباء بالكامل.–
لا تسحب القابس، ولا تقم بثنیھ، أو وضع أشیاء ثقیلة علیھ.–
لا تلمس القابس، ویداك مبتلتان.–
امسك بجسم قابس التیار الكھربائي عند فصلھ.–
لا تستخدم قابس أو مقبس كھرباء تالف.–
یمكن فصل المشغل عن طریق مقبس التیار الكھربائي.≤

ضع المشغل بحیث یمكن فصل قابس التیار الكھربائي من مقبس الكھرباء في الحال.

المشغل
یسُتخدم اللیزر في عمل ھذا المشغل. قد یؤدي استخدام أدوات التحكم أو عناصر الضبط أو ≤

القیام بإجراءات بخلاف ما ھو محدد في ھذا الدلیل إلى التعرض للإشعاع على نحو خطیر.
لا تضع مصادر لھب مكشوفة، كالشموع المضیئة على المشغل.≤
قد یستقبل ھذا المشغل تداخل لاسلكي من الھواتف المحمولة أثناء استخدامھ. فإذا حدث ھذا ≤

التداخل، فالرجاء زیادة المسافة الفاصلة بین المشغل والھاتف المحمول.
ھذا المشغل معد للاستخدام في الأجواء المناخیة المعتدلة والاستوائیة.≤
كن حذرًا عند ضبط الھوائي أو عند التعامل مع الوحدة، احتفظ بالھوائي دائمًا بعیداً عن وجھك ≤

لتجنب الإصابة.

مكان التثبیت
ضع المشغل على سطح مستوٍ.≤
لتقلیل خطر نشوب حریق أو حدوث صدمة كھربائیة أو تعرض المنتج للتلف،≤

لا تثبت المشغل أو تضعھ على مكتبة أو خزانة داخلیة أو أي أماكن ضیقة أخرى. وتأكد من –
توفیر تھویة جیدة لھذا المشغل.

تجنب انسداد فتحات التھویة بالمشغل بفعل أوراق الجرائد ومفارش المنضدة والستائر وما –
شابھ.

لا تعرض الوحدة لضوء الشمس المباشر ودرجات الحرارة العالیة ومعدلات الرطوبة –
المرتفعة والاھتزازات الشدیدة.

تجنب الاستخدام في الحالات التالیة
درجات حرارة عالیة أو منخفضة للغایة أثناء الاستخدام أو التخزین أو النقل.≤
استبدال البطاریة بنوع غیر صحیح.≤
قد یؤدي التخلص من البطاریة في النار أو في فرن ساخن، أو السحق المیكانیكي أو القطع ≤

للبطاریة، إلى حدوث انفجار.
درجة حرارة عالیة للغایة و/أو ضغط ھواء منخفض للغایة یمكن أن یؤدي إلى انفجار أو ≤

تسرب سائل أو غاز قابل للاشتعال.

البطاریة
لا تستخدم بطاریات قابلة لإعادة الشحن.≤
قد یحدث انفجار في حالة استبدال البطاریة بشكل غیر صحیح. فاستبدلھا بالنوع الموصى بھ ≤

من قبِل الجھة المصنعة فقط.
قد یؤدي سوء استعمال البطاریات إلى تسرب الإلكترولیت؛ مما قد یتسبب في نشوب حریق.≤

قم بإزالة جمیع البطاریات من الوحدة في حالة عدم استخدامھا لفترة طویلة من الوقت. ثم –
خزنھا في مكان بارد مظلم.

ن البطاریات، أو تعرضھا للھب.– لا تسخِّ
لا تترك البطاریة/البطاریات في سیارة معرضة لضوء الشمس المباشر لفترة زمنیة طویلة –

مع إغلاق الأبواب والنوافذ.
لا تفك أجزاءھا، أو تقم بتكوین دوائر قصیرة.–
لا تعد شحن البطاریات القلویة أو بطاریات المنجنیز.–
لا تستخدم بطاریات منزوعة الغلاف.–
لا تستخدم بطاریات قدیمة وجدیدة في آنٍ واحد.≤
لا تستخدم أنواعًا مختلفة من البطاریات في نفس الوقت.≤
عند التخلص من البطاریات، یرجى الاتصال بالجھات المحلیة في منطقتك، أو الموزع الذي ≤

تتعامل معھ للاستفسار عن الطریقة الصحیحة للتخلص منھا.

تنبیھتحذیر

الدلیل المرجعي للتحكم

]Í/I[زر وضع الاستعداد/التشغیل 1
اضغط على ھذا المفتاح لتبدیل وضع المشغل من التشغیل إلى الاستعداد أو العكس.في وضع 

")المواصفات "(الاستعداد، یظل المشغل یستھلك قدرًا ضئیلاً من الطاقة. 
مؤشر الطاقة2

یضيء المؤشر عند تشغیل الوحدة. (سوف ینطفئ عند إیقاف تشغیل الوحدة.)
العرض3
ضبط تأثیر تقویة الصوت4

اضغط مع الاستمرار للدخول إلى وضع التشغیل التجریبي.
أثناء تشغیل الوحدة، اضغط مع الاستمرار لمدة ثانیتین على الأقل. سیتم تشغیل الموسیقى ≤

التوضیحیة لمدة دقیقة واحدة تقریبًا.
)"CD"  ،"FM"اختیار مصدر الصوت (5
])5] إلى [1وجھ أزرار الضبط المسبق لتخزین أو اختیار محطة رادیو (من [6
الأزرار الأساسیة للتحكم في التشغیل7

للدخول إلى القائمة≤
: یختار العنصر/الإعداد]5/9[، ]:/6[
: یؤكد العنصر/الإعداد]1/;[

تغییر المعلومات المعروضة8

دخول قائمة الإعداد9
دخول قائمة الصوت10
 (الحد الأقصى))50 (الحد الأدنى) إلى 0ضبط مستوى الصوت (11
غطاء القرص12

ضع القرص بحیث یكون الملصق متجھًا لأعلى.≤
". (انتظر حتى تختفي ھذه الرسالة.)READINGلا تفتح غطاء القرص عند ظھور "≤
تأكد من توقف القرص قبل إزالتھ.≤

]فتح غطاء القرص أو إغلاقھ [13
السماعات14

لا تتمتع ھذه السماعات بحمایة من المجال المغناطیسي. فلا تضعھا بالقرب من تلفزیون أو 
كمبیوتر شخصي أو الأجھزة ذات المجال المغناطیسي الأخرى.

المقبض15
الھوائي16

A.قم بتمدید الھوائي وضبط الطول والزاویة والاتجاه للحصول على أفضل استقبال 
حجرة البطاریة17
 لتحدیث البرنامجUSBمنفذ 18
AC INطرف 19



1 2 3 4

5 6 7 8 9 10 11

18 14

15 16

17 19

12 13

مصادر الطاقة

قم بتوصیل سلك التیار المتردد بالوحدة ومقبس التیار الكھربائي المنزلي بإحكام.
لا تستخدم أي قابس تیار كھربائي متردد آخر بخلاف القابس الملحق.≤

استخدم البطاریات القلویة أو بطاریات المنجنیز.

) مع تلك الموجودة في s و rقم بتركیب البطاریات بحیث تتطابق الأقطاب (
الوحدة.
عند استخدام البطاریات كمصدر للطاقة:≤

یقل الصوت نسبیاً.–

مؤشر البطاریة
" على الشاشة.عندما تكون البطاریات ضعیفة، تضيء "

"، استبدل جمیع البطاریات بأخرى جدیدة."عندما یومض ≤
أثناء تشغیل الوحدة، لا تقم بتبدیل مصدر الطاقة من التیار المتردد إلى طاقة البطاریة، أو ≤

 لتحویل الوحدة إلى وضع الاستعداد قبل تبدیل مصادر الطاقة.]Í/I[العكس. اضغط 
إزالة البطاریة

لا تسحب البطاریة للخارج من النھایة الموضوعة مقابل الزنبرك. قم بإزالة البطاریة 
).rبرفع طرفھا الموجب (

التشغیل الأساسي

."CD" لاختیار ]CD[اضغط على 1

 لبدء التشغیل.]1/;[اضغط على 2

FMالاستماع إلى رادیو 
الإعداد
".FM لاختیار "]FM[اضغط على ≤

".TUNE MODE بشكل متكرر لاختیار "]SETUP[اضغط على 1
"، ثم MANUAL لاختیار "]5/9[ أو ]:/6[اضغط على 2

.]1/;[اضغط على 
 لموالفة المحطة.]5/9[ أو ]:/6[اضغط على 3

لإجراء الموالفة التلقائیة، اضغط ضغطًا مطولاً على الزر إلى أن یبدأ التردد 
في التغیر بسرعة.

استكشاف الأعطال وإصلاحھا
قبل طلب الخدمة، ارجع إلى استكشاف الأخطاء وإصلاحھا في "تعلیمات التشغیل 

)". إذا لم تتوصل إلى حل للمشكلة، فاستشر الموزع الذي تتعامل PDF(تنسیق 
معھ؛ للحصول على الإرشادات.

المواصفات


المواصفات عرضة للتغییر بدون إشعار.≤
الوزن والأبعاد تقریبیة.≤

استخدام مأخذ التیار الكھربائي بالمنزل

استخدام البطاریات (غیر مرفقة)

افصل سلك التیار المتردد من الوحدة لتعمل على طاقة البطاریة.

 CD أو قرص مضغوط CD-DA بتنسیق CDقرص صوت دعم القرص:
MP3یتضمن ملفات 

.]∫[اضغط على إیقاف
.]1/;[اضغط على إیقاف مؤقت

اضغط على ھذا الزر مرة أخرى لمتابعة التشغیل.
 لتخطي ]5/9[ أو ]:/6[اضغط على تخطي

المسار.
)MP3(تنسیق 

لتحدید الألبوم:
 حتى یتم ]DISPLAY[اضغط مع الاستمرار على 1

".ON ALBUM SKIPعرض "
 في ]5/9[ أو ]:/6[اضغط على 2

 ثوانٍ.10غضون 
أثناء التشغیل أو التوقف المؤقت، اضغط مع الاستمرار بحث

.]5/9[ أو ]:/6[على 

سلك التیار الكھربائي المتردد (ملحق)

للتوصیل بمأخذ التیار 
الكھربائي بالمنزل

C ،LR14/R14

الموالفة الیدویة

وات14استھلاك الطاقة
 وات0.2تقریباً استھلاك الطاقة في وضع الاستعداد

الإمداد بالطاقة
قابس التیار الكھربائي المتردد

 ھرتز50/60 فولت تیار متردد، 240 فولت إلى 220من 
)8kR14/LR14 فولت (12تیار ثابت البطاریة

السُمك)kالارتفاعkالأبعاد (العرض
مم239kمم346 130k(بما في ذلك الأجزاء البارزة)مم 

الوزن
 تقریباًكجم 2.5بدون البطاریات

 تقریباًكجم 3.0بالبطاریات
نطاق درجة الحرارة الملائمة للتشغیل

 درجة مئویة40 درجة مئویة إلى 0من 
نطاق الرطوبة الملائمة للتشغیل

% من الرطوبة النسبیة (دون تكثف)80% حتى 35من 
الالتقاط

)CD(نانومتر 790طول الموجة
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